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. a) Sto se tide nadina, kako se imaju moliti, vrijedi ovo: Zdravo

Ivlarijo moli sveienik do. rijedi Isus, a puk odgovara : Sveta Marijo-
Zdravo l(raljice moli puk zajedno sa sveienikom. f, Moli za nas opet
govori Sveienik, a puk odgovara k Da dostojni. _- Molitvu: Pomo-
limo se moli sveienik sam, puk doda: Arnen. Molitvu Sveti Mihaele
rnoli sveienik, a puk zavrii: Arnen. Zaziv Presveto Srce Isusovo lilie
sveienik, a puk odgovori: Smiluj narn se.

b) Molitve se mole neposredno iza mise, t. j.
delja, a da se ni5ta ne umeie.

zadnjega evan--

c) Prema najnoiri j im odlukama molitve se mole.samo u privatnine
misama, dok se ispu5taju 'u-tihim 

misama, koje nijesu privatne, kao i
onim misama, s kojima je skoptana kakova sveEanost, ili ako poslije
takove mise sl i jedi  kakova javna poboZnost.  Prema tome ispuStaju
se te molitve. u ovim tihim misama:

l .  u misi  konventualnoj ;1
2. u misi Srca Isusova na prvi petak; I
3. u misarna Zupskim;
4. u svim tihim misama, koje se nekom svedanosti sluZe,s dakle::
u'misama za Skolsku mladeZ prigodorn prve svete pridesti, ge-

neralne pritesti puka ili stanovitoga dru5tva (n. pr. Mar. kongregacije);;
prigodom potvrde, redenja i redovnidkog zavjetovanja ;
posli je mise pro sponso et sponsa;
u tihoj pogrebnoj misi za siromaha;
uopie u svim misama, iza kojih neposredno, a da sveienik ne'

odilazi od oltara, slijedi kakav sveti tin ili poboZnost (n. pr. Te Deum"
blagoslov s presv. olt. Sakramentom, devetnica na east Duhu Sv. itd.),

UL SVEEANA MISA.

l. Sto vatja pripraviti.

l .  U sakristi j i :  Odjeea zacelebranta (C) i ostalu asistenciju;:
dva svijetnjaka s goruiim vo5tanim svijeiarna za svjeiono5e i kadionica..

2.  Na ol taru ima gor jet i  barem Sest svi je ia;  misale ima bi t i
otvoren. Kraj oltara, obidno na strani epistole ima biti s t o I i i (kre-
denca, abacus) pokrit bijelim Stolnjakom tako, da visi do tla. Na stolid"
valja staviti kaleZ prireden za misu, preko kojega se moZe staviti velum,.
koji ie trebati subdakon , a na velum burzu s korporalom; ili se pri-
redi kao obidno kaleZ i odozgo burza, a velum za misu pokraj njega.
Zatim evandelistar (ako ga nema, tada se uzme drugi misal), u kojem
valja da je zabiljeZena epistola i evandelje. Imaju takoder biti prire-
dene posudice s vinom i vodom, te posudica s tamjanom.

1 D. a. 3697, Vll. z
r Miiller, Zeremorlienbtichlein ;

rb. 4271, i l . 3 S. R. C. 20. VI[. 1913. -
Martinucci, Manuale; Erker, Euchiridion.
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3 . S j e d a l o  ( k l u p a )
imati naslon za led,a, ali za
se jednostavno na nj stavi
Za nile sluZbenike moZe se

obidno na strani epistole. Sjedalo moZe
ruke ne; ne smi je bi t i  s  jastucima, nego
pokrivalo boje, koje je i misno odijelo.
prirediti jeclnostavnija klupa.

2. Opdenita pravila za d,akona i subdakona.

1 .  P r v o  p r a v i l o  z a  g e n u f  l e k F i j e .  D a k o n  ( D )  i  S u b d a k o n
(S) prave sve genuflel<sije s celebrantom, ako uz njega stoje.

2 ' .  D r u g o  p r a v i l o  z a  g e n u f  l e k s i j e .  P r i j e  p r e t v o r b e  i  p o -
sli je pridesti samo u tri slutaja genuflektiraju D i S i to u sredini,
a) kada idu kroz sredinu (na pr. kada prenosi knjigu) ; b) kada od-
laze od oltara (na pr. l<ada ide pjevati evandelje); c) ako dolaze
k oltaru (na pr. posli je evandelja); dakle, ne treba genuflektirati, kad
s jedne strane (na pr. sa strane epistole) dodu u sredinu, nit i kad sa
svoje stube uzlaze k C.

3 .  T r e i e  p r a v i l o  z a  g e n u f  l e k s i j e .  P o s l i j e  p r e t v o r b e
i za cijele nrise coranr Sanctissinro exposito D i S genuflektiraju a) u
s re d i n i, kadgod iz sredine idu na stranu il i  sa strane dodu u sre-
d i n u l  b )  , i n  t e r r n i n o  a  Q u o n ,  a k o  o d o z g o  i d u  u  s r e d i n u  i l i  i z
s r e d i n e  g o r e ;  c )  , i n  t e r m i n o  a  q u o u  i  , i n  t e r m i n o  a d  q u e m r , ,
ako s jedne strane C prelaze na drugut. lzuzetak je, kad se prenosi
knjiga, jer tada treba samo u sredini genuflektirati; d) kadgod se
maknu iz sredine (na pr. za lte missa est).

4 .  I n k l i n i r a j u  i  k r i  i a j a  s e  D  i  S  s a  C  k o d  s v i h  m o l i -
tava, koje pjeva on i l i  kor; isto tako kod svih molitava, koje u sve-
tanoj misi govori celebrant submissa voce, a koje se u tihoj misi
govore glasno, na pr. kad C dita evandelje.2

5 .  Ruke drZe sk lop l jene,  ako  n i jesu  d im zapos len i .
6 .  N e  o d g  o v a r a j u  n a  o n e  d i j e l o v e ,  k o j e  C  p j e v a ;  a k o  s e

ima na nje odgovorit i, to je duZnost kora.

3. SIuZba subdakona.s
l .  U  s a k r i s t r j i  n e k a  d o b r o  p o g l e d a  e p i s t o l u ;  p e r e  s i  r u k e

i zatim obladi odijelo. Hvale je vri jedno, da moli dotidne molitve.

' D. ;. +ozz. - , Ib. 3535, III; 4052, v.' 3 Ako sluZbu subilakona vr5i klerik, tada se valja drZati ovoga dekreta
S . R . C .  .

Quunt nonnulla dubia huic Sacrorum Rituum Congregationi proposita
fuerint circa servitium Clerici, qui aliquando, vel loco Subdiaconi irr Missa
solemni, vel loco Capellani in Missa ab Episcopo vel ab alio Praelato lecta,
vel etiam in Missa c-antata absque Ministris inserviat, eadem Sacra Congrega-
tio, audito voto Commissionis Liturgicae, ut dubia ipsa ornnino diluantur, haec
statuenda et in posterum observanda decrevit:

I. Clericus ad munus Subdiaconi obeundum in Missa solemni, nunquam
deputetur, nisr adsit rationabilis causa, et in minoribus Ordinibus sit consti-
tutus, aut saltem sacra Tonsura initiatus.
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Obladeii tunicelu moli: Tunica jucunditatis et indumento laetitiae induat
me Dominzs. Kad se obladi celebrant, pomaZe ffiu, ako nije protivni
obitaj.t Kada celebrant pokrije glavu biretom i on ie pokriti svoju,
Prije nego ie iii iz sakristije pozdravi kriZ ili glavnu sliku dubokim
naklonom glave2 a onda celebranta srednjim te sklopljenih rukrt i po-
krivene glave ide pred D. Ako je zgodno i obitaj na ulazu u crkvu,
otkrit ie glavu, lijevom rukom' pridrZati biret na prsima, a desnom
prihvatiti od ceremonijara (c) blagoslovenu vodu te se njom pre-
kriZiti. Tada opet pokrije glavu.

2 .  K  o l t a r u ;  p r i s t u p n e  m o l i t v e .  D o S a v S i  k  o l t a r u  s t a n e
s lijeve C. Ako se dolazi sa strane evangjelja k oltaru, tada doSavSi
pred oltar pusti ispred sebe D i C. Pred oltarom otkrije glavu, biiet
dade ceremonijaru ili kojem niZem podvorniku, te dok C napravi
propisanu reverenciju prema oltaru, S poklekne na jedno koljeno in
plano, bio..presv. Sakramenat u oltaru ili ne bio. Krila se Sa C ne
govore i i  n i$ ta,  a  tada zajedno s D odgovara C kod pr is tupnih
rnolitava. Na Gloria Patri inklinira, ana Adjutoriunt nostrurn opet
se kriZa. Govoreii Misereatur tui malo se nakloni prema C, a Con-

II. Chricus pro Subdiacono inservieus, alba super aqrcfu, cingulo et
tunica, absque manipulo, sit indutus, atque omnia quae ad Subdiaconuln_ex
Rubricis sp6ctant ritE expleat, hisce tamen exceptis: a) ante Offertorrum , Ca-
I icem non- abstergat, et aquam in ipsum non infundat, quod in casu Diaconus
praestabit; b) Calicem, postquam illum ad Altare detulerit, infra actionem,
nunquam tangat, neque pallam rb eodem removeat, aut sfiper eum reponat;
c) post ablutronem Calici:m non abstergat (abstergente ipso Celebrante), sed tan-
tummodo illum componat, more solito. et velo cooperiat cum bursa, et ad
mensam deferat.

III. Clericus, qui loco Capellani Episcopo vel Praelato in Missa lecta,
aut alii Sacerdoti in Missa cantati srne Sairis Ministris inserviat, saltem tonstt-
ratus esse debet, si alius Minister in Sacris in promptu non sit.

IV. Clerilus ipse omnia explere potest, quae irt Caeremoniali Episco-
porum, lib. I. cap. XXIX, dicuntdr: Pro Mi'Sa ab Episcopo lecta, his exceptis:
a) Calicem ante Offertorium non abstergat; b) _ng9 vinum. nec aquam rn eo
ifrfundat; c) nec Patenam cum hostia, nec Calicem Celebranti tradat; d)
Calicem,' inf ia act ionem, nunquam tangat; neque pal lam super eum ponat aut
ab eodein removeatl e) 

'post 
ablutionem, Calic-em non abstergat, etc., ut supra

ad lit. c), n. 2.
V.'Catix pro Missa lecta, sicut et pro Missa canlata sine Sacris Ministris,

velo et bursa cobpertus in abaco statuaiur, amoto abusu illum non velatum
retinendi, et ad aitare discoopertum deferendi.

Vi. Calix ipse, post Communionem a Celebrante rite abstersus, a Cle-
rico ministrante suis' 6rnamentis instrui poterit, ac velo et bursa coopertus in
abacum deferri.

VII. Si vero Clericus Sacra non sit Tonsura initiatus, poterit'quidem ab
Episcopo aut a Praelato in Missa lecta uti Minister assumi,. sed eo ln casu
C-alix.ielatus ante Missam ad Altare deferatur, et more solito in medio mensae
super corporale statuatur; Clericus vero non tonjuratus ita se gerat trt in Missis
a iimplicl Sacerdote celebratis. Poterit autem ad Missale Celebrantem adsistere,
folia vertere, palmatoriam sustinere, Cahx autem, ab ipso Celebrante suo tem-
pore abstersus' et velatus, ac in medio mensae collocatus, absoluta Missa, in
sacristiam deferatur.

Atque i ta censuit et servari  mandavit,  die 10. Mart i i  1806 (D.a.4181.)
'  D. .a .  3866,  I .  ,  Ib-  2515,  VI I .
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.fiteor moli duboko prignut prema oltaru; kod rijeii tibi pater i te
pater malo se okrene k C a da se ne podiZe. Kad na celebrantov
Misereatur vestri odgovori Amm uspravi se zajedno s D. Na rijeEi:
Deus tu conversas inklinira srednje.

3.  Ince nzaci  ja.  Svr5iv5i  pr istupne rnol i tve polazi  zajedno s C
i D k oltaru bez genufleksije. Kad C poljubi oltar i okrene se, da

^stavi tamjan u kadionicu, S stoji sklopljenih ruku s l i jeve C ali malo
iza njega. Kada celebrant uzme kadionicu i napravi reverenciju prema
kriZu i oltaru, S ie pokleknuti ; tako ie diniti za cijele incenzacije.
Prati celebranta drZeii desnom rukom kazulu, a lijevu drZi na prsima.
Poslije svr5ene incenzacije oltara stane s lijeve D na strani epistole in
plano te pri je nego ie D incenzirati C, zajedno ie s njim duboko
;nakloniti glavu prema C a tako i posli je incenzacije.

4.  lntroi t  i  Kyr i  e.  Stupi  tada bl iZe k ol taru stojei i  in plano
(ako oltar ima vi5e stepenica tada na donjoj) malo D na desno tako

.da C D i S dine polukrug. PrekriZi se, kada se C prekriZi za po-
tetak introita. Na Cloria Patri nakloni glavu prema kriZu. Tako ostaje

'stojeii i kada moli naizmjence s C Kyrie elzkon. Ako C ostane kod
knjige, dok se ispjeva Kyrie, S se pri koncu Kyrie na znak cere-
mon i ja rov  povute  iza  D.  Ako l i  se  pak  ide  k  s jeda l ima,  bez  ge-
nuileksije polaze- i tu napred S za njim D a na koncu C. Natrag se
vraiaju dulj im putem. NiZe pobliZe o tom.

5. Glor ia.  S stoj i  in plano iza D a ovaj  iza C u sredini
oltara. Kad C kod Oloria na rije(. Deo nakloni glavu, isto udini i S
i odmah bez genufleksije ide na lijevo k C, gdje s njim zajedno i
s D moli Gloria. Kada C naklanja glavu i on ie to udiniti, a na
koncu se prekriZiti. Nije nigdje propisano, da se drZi celebrantu ka-
nonska tablica; ali ako je nuZno kojiput, neka je pri koncu postavi
na svofe mjesto, da se bude nrogao za vremena zajedno s C pre-
kriZiti. Ako se ne sjedi, ostaje sklopljenih ruku uz C, dok se ne otpjeva
cijeli Gloria, te s njim naklanja glavu, kad kor pjeva Adorarnus te,
Gratias apimus tibi itd. a na koncu bez genufleksije i naklona silazi
na svoje mjesto iza D.

6.  Na sjedal ima. Izgovor iv5i  Glor ia polazi  C sa D i  S na
sjedala. Ako su sjedala ravno na strani epistole, to ie S prekriZiv5i
se na koncu . Olnria pokleknuti na supedaneju i podi napred k sjeda-
lima, za njim D a na koncu C. Ili ie iii tako, da S bude s desne
C, a D s lijeve te ie ga, kad bude silazio niz stube, pridrZati za ruku.
Ako li su sjedala vi5e prema puku, tada ie biti zgodnije duljim putem
sidi k njima; naime, svr5ivSi Oloria C ie zajedno s D i S bez inkli-
nacije siii od oltara dolje na sredinu, tu napriviti reveranciju (D i S
genuflektiraju super gradum), tada S ide napred k sjedalima za njim
D a na koncu C, koji prvi sjedne, a D i S mu poravnaju kazulu,
da ne sjedne na nju. Tada S uzev5i biret drZeii ga objema rukama
pred prsima nakloni se prema D i sjedne, te stavi biret na glavu a
.ruke poloZi na tunicelu blizu koljena. Kada se u Oloria pjeva lesu

51
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Christe i ostale ri jedi, na koje valja nakloniti glavu, skine desnom
rukom biret, te ga drLi na desnom koljenu a giavu duboko nakloni-
Na rijedi : Cum Sancto Spiritu ustanu sva trojica, otkriv5i prije glave,
birete stave na sjedala i l i  ih predadu c i l i  kojem niiem sluZbeniku;,
D i S poravnaju kazulu na C te idu zajedno, S (ne5to brZe) s l i jeve
C, k oltaru i to uvijek dulj im putem. Pred oltarom naprave reveren-
ciju (S i D genuflektiraju super gradum), C se uspne stubama k oltaru,,
a D i S stanu na svoja mjesta, S in plano iza D.

7 .  Orac i ja  i  ep is to la .  Na Dominus  vob iscum s to j i  u  s red in i '
pred najniZom stepenicom (in plano) iz,a D te zajedno s njime i s C
polazi bez reverencije oltaru na stranu epistole i tu' stane (in plano)
iza D, da s njim i s C dini ravnu crtu, koja ide okomito na dulj inu
oltara. Na Orenas naklanja glavu prema l<riLu, isto tako na Jesus, a
na ostala imena svetih ravno prema oltaru, osirn ako su im glavne.
slike na oltaru, tada prema njima. Za pjevanja oracije (ako ih je vi5e,.
kod zadnje) primi od c i l i  kojeg drugog podvornika knjigu za dita-
nje epistole; knjigu drZi objema rukama pred prsima, s otvorom pr€ln&:
svojoj ljevici. Kad se pjeva in unitate (u zadnjoj oraciji, ako ih je
vi5e) polazi u sredinu, poklekne i vrati se na svoje mjesto. Posli je
odgovora Amen otvori knjigu i pjeva epistolu u propisanom tonu.
Svr5iv5i epistolu zatvori knjigu i drZedi je, kako je gore reteno, po-
lazi u sredinu te poklel<nuvSi na najniZoj stepenici, iduii in plano,
dode sa strane epistole i tu in plano stane i deka, dok C svr5i gra-
dual, tada klekne (i l i  ako je C vei bio gotov, odmah 6im dode) na
najgornju stepenicu oltara, knjigu malo gornjim krajem spusti ; po-
ljubi ruku C, poloZenu na knjigu, a tada primi od njega blagoslov"
Ustane, okrene se malo na l i jevo i preda knjigu c i l i  kojem al<olitu.
MoZe je predati i D, gdje je obidaj.

8 .  Evande l je .  Predav5 i  evande l is ta r  uzme bez  rewrenc i je .
misnu knjigu te okrenuv5i se prema sredini oltara side pred oltar
in plano. U sredini poklekne te se uspne na stranu evandelja, postavi
zgodno knjigu na oltar te stane na drugu stepenicu i deka'C. PokaZe
C evandelje, te odgovara: Et curn spiritu tuo, Gloria tibi Domine i
kriZ pravi na delu, ustima i prsima zajedno s C. Ako treba, obrnut
ie list, a na koncu evandelja kale: Laus tibi Christe. Kad C svr5i
evandelje, S stane na podnoZje oltara (suppedaneum) i stavi knjigu
neSto bliZe k sredini tako, da bude C rnogao stojeii u sredini lako
iz nje ditati, a opet tako da ne bude snretala kod recitiranja Credo.
Sad ie C stavljati tamjan u kadionicu a S stoji ne3to iza njega, kako.
je redeno kod incenzacije. Kada D pode na svoju stepenicu, da moli
Munda cor, S sitle dolje in planum bez genufleksije i stane tu u sre-
dini, ali malo viSe prema strani evanclelja. Kad D uzme knjigu i side
dolje, S poklekne s njim na najniZoj stepenici (ako ne moraju neSto
dekati, dok se na koru ispjeva) te podu na mjesto, gdje se ima pje-
vati evanclelje. S sklopljenih ruku ide pred D; do5av5r na mjesto, S.
se okrene tako, da mu je na l i jevo oltar, primi s obadvije ruke knjigu,



Subdakon kod sveiane mise.

,koju mu otvorenu dade D; knj igu drZi  otvorenu na prsima tako da
i lice pokrije. U tonr poloZaju ostaje do kraja evandelja te ne pravi
nikakovih inklinacija ni genufleksija. Kad D svr5i evandelje, S spusti
knjigu niZe tako, da moZe vidjeti mjesto, koje mu ,D pokaZe, zatim
drzeii otvorenu knjigu ide bez genufleksije ravno k C, tu pred njim
spusti knjigu vi5e rra l i jevu ruku, a desnom pokaze na podetak evan-
delja, tada opet pridrZi i desnom, te dade knjigu C poljubiti. zatim
zatvori knjigu, nakloni se C te side in planum na strani epistole,
preda knjigu ceremonijaru i l i  akolitu i tu stoji malo l icern okrenut
prema D, koji incenzira celebranta. Posli je incenzacije stane D iza C,
a S iza D na svoje mjesto, gdje genuflektiraju.

. 9. C r e d o. Na Credo kod rijedi Deum nakloni glavu te bez
druge reverencije uzide k oltaru na l i jevo C te s njim i s D reci-
tuje Credo. Na Et incarnatus est genuflektira s C, na adoratur du-
boko nakloni glavu, a na koncu se prekrizi. Ako se ne ide sjediti,
tada ostane S uz C sklopljenih ruku, dok pjevadi n'e dodu do Et in-
,carnatus est. Ne5to prije tih rijeii spreme se- C, D i S da kleknu na
podnozje oltara (supped.), gdje klede nakloniv5i glavu, dok pjevati
ispjevaju : Et incornatus . . . homo factus est. zatim S uzade s c
k oltaru i stoji mu s l i jeve sklopljenih ruku, te se vlada, kako
je redeno kod Glor ia.  Ako l i  se ide s jedi t i ,  tada svrsiv5i  Credo
polaze k sjedalinra onako, kako je reteno kod Gloria. Na fl incar-
natus otkri je sa i duboko nakloni glavu (samo na BoZii i Blagovijest
polaze C, D i S k najniZoj stepenici oltara i ondje kleknu i duboko
naklone glavu). Kad D polazi po burzu, zajedno s njinr ustane ot-
l<riv5i glavu te stoji na svonr nrjestu dri.eci objema rukama biret pred
prsima. Kada se D nakloni c, moZe s sjesti i  pokrit i glavu, te opet
otlcrit i  glavu i ustati, kad D poloZir,si na oltar korporal genuflektira u
sreclini oltara i vrati se na svoje mjesto, i tada s njim Lrz obitajne
naklone opet sjesti i  pokrit i se. I l i  moZe ostati ci jelo vri jeme stojeii,
dol< se ne vrati D. t Kad se pjeva : Et vitanz otkrije se, ustane te kao
l<orl oloria vrata s C i D l< oltaru, poklekne in gradu, te stane na
svoje mjesto iza D. Ako nerna Credo posli je incenzacije celebranta
.stane na svoje nrjesto, kal<o je redeno gore pod B na koncu.

10 .  Of  f  e r to r ium.  Na Oremus pok lekne i  po laz i  k  s to l i iu ,
gdje je kalel. i velum. okrenut k stoli iu kalez otkri je i uz. ponroi
.akolita stavi na sebe velunr; l i jevorn prihvati kale? za drlak a clesnorn
pokrije ga desnirn krajem vela, te odozgo na kaleZ stavi desnu ruku.

Ako u misi nije bilo credo, na palu stavi burzu s koiporalom.
DrZeii ovako kaleZ nosi ga na oltar bez ikakove reverencije, stane

.dakonu na desno, koji nru otkri je kalez. Kad D uzme s kaleza pa-
tenu s hosti jom, S l i jevorn primi kalez za dri.ak a desnonl ga puri-
f ikatororn obri5e te preda dakonu kaleZ i purif ikator. Uzme od akolita
posrrdicu s vinonr i dade j" D, a dobivSi je natrag od njega preda

. 
; J.;;o i drugo u Cerem. Episcop. L. II. c. VIIL 54. U Rimu postu-

paju po prvonr nadinu.
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je akolitu, te desnom prihvati posudicu
vidi i kaie: Benedfute, pater reverende i
kapi vode u kaleZ te preda trosudicu
rukom patenu od D te desnim krajem
koju .pritegne malo k prsima, okrene se
stepenicu u sredin-i, te poklekne i stane,
a. li jevu ruku podmetne pod desnu, a
lijevi kraj vela, da mu se ne omakne.

s vodom podigne je, cla je C
pusti iz posudice tri do detiri
akolitu. Tada primi desnom

vela pokrije ruku i patenu,"
na lijevo i side pred najniZu
paten'u podigne prema licu.

ntalo prihvati l i jevonr rukonr

l l .  P o s l i j e  o f  e r t o r a  d o  p a t e r  n o s t e r .  T a k o  s t o j i  n e - .pomi_dno, tojest, ne pravi nikakovih genufleksija, kad ih drugi sluZbe_nic i  i ine.  Kod iT. : . .nzaci je ,  kacra"dode r .d 'nu n lega,  o i renut  iese prbma D, sp.u:tjl i .rufu-g'pltenom- do prriju te prije i postije in-cenzacije malo inklinirati. Na grtl: fratrei spisti pit.nu clo prsiju imolir. s.us.cipiat.. pri koncu preracue patenu spusti io prsiju i ide bezgenufleksije gori na lijevu siranu c,'te. s nlim. i s D sreclnje nagnutmoli sanctus; na Benedictu.s se uspravi ali ne pravi kriza. posrije sevraia bez ikakovih_reverencija na svoje mjesto. Kada se C kocl l<on_sekracije.Tagne a D klekne na gornju stepenicu, s spusti-p*i.nu do.prsiju i klekne na najnii.u stepen-icu, te tilri ,u cijeioga pooir"ni";,tijelo. d.rZi ispravno samo kod-samoga podizanja r,oJ;.- i i."-i.2. n._pravi duboki naklon glavom.r Kada" C'i D prislije pdOirr"il kahZagenuflektiraju, ustan. q. i stoji dfljl na svojlm mjestu dritci predIicem patenu, ne genuflektira, kad 
'c 

i o ge'nuitet tira;r.
12 .  Pa te r  nos te r  do  p r ides t i .  Na  r i j ed i  :  E t  d im i t te  nob is .debita nostra s genuflektira i ide gore k oltaru na desno te bez. ge_nufleksije stane s desne D, kojernu 

-precla 
patenu. Kacl mu skine velumpoklekne prema Sakramentu, okrene sS .zq lijevom rukom te side predoltar .na. svoje mjesto;-9v{g- ]]9.-..genufrektira j isto tako ne genufrek-

itfo#j,g^g I D genuflekliryri ilTje-ram.n;u'hodtii.i ri;d,-L: plaa pa;
uommt stt sernper vobiscum, s ,genufreltTu i porizi na rijevu c, gdjezajedno s njim i s D genufrektiia, te duboko'nakronivsi ll;;";remasakramentu desnom se udara u prsi i poluglasno moli zajedno s c iD Agnus Dei. .Odmah poslije 

'Agnui 
Or7 5 g.nuflektira i silazi na

lyoj. .mjesto, gdje. ne genuflefttira."Bez.genufiek-sije prima oi-'o po*"tako da mu se nakloni, svoje ruke poarietne p"o njegove laktove, iodgovori: Et cum spiritu tio, opet se nakloni. zaiiaio g.nulLr,tir^s D te pustivsi ga preda s. id. na desnu c bez genufreksije.
13. Pridest. Na Domine non sum dign'us nakloni ,. rr.dnj. ti j._lom prema Sakramentu, ali se ne udara u piri n.go clrZi ruke sklopljene..

5t9 c blaguje presu.io_ _Tijeto, duboko 
'se 

nakioni tijelom; isto tako
Itd pije presvetu Krv. 626'C'iza kratke molitve ruke rastavi i stavi
1'1,#,,-otYId4Wj*E i zajedno r C por,i.r.n.. Koct purifikacije
"jJ!ttJ: _TlJ. vino".il ml6z a za tint preko prsta c vino i vodu, preda

1 Rubrika 
ill1 .r. propisuje,.d^..rj susclpra/ mori srednje nagnut. A.tako i veiina autora protiv,vraitinriiti;iv: ;f"i'f#li.'.").,  Vidi bi l je5ku'kod da[onr-lo ,orn m;estu.
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posudicu akolitu. i uzme pprifikator te ga stavi celebrantu na prste'
koje drZi nad kaleZem. 

I -

1 4 .  P o s l i j e  p r i d e s t i  d o  k o n c a .  p o d e  t a d a  n o s e i i  p a l u ,
gdje j-e obitaj, na drugu stranu celebrantu, a pri tome genuflektira
na najniloj stepenici. DoSavSi na stranu evandeija uzme ialeL od C
te ga otare i osu5i purifikatorom; na kaleZ stavi purifikator, patenun
palu, sklopi korporal i stavi ga u burzu. Uzme od akolita veium te
njim pokrije kale? a odozgo stavi burzu. Ako bi smetao celebrantu
kod Doninus vobiscum poslije Communio, potegnuti ie kalez i svp
njegovu opremu prema strani evandelja. Kad- je sloZio kale1 lijevom
rukom uzme ga za driak a desnu postavi na burzu te okrenuv$i se
za desnom rukont side doli, genuftei<tira u sredini i odnese kalei. na
stolii, gdje ga tako poloZi, kako je stajao na potetku nrise. pode tada
skloplienih ruku i stane iza C na svoje mjisto, ako je C na strani
e.ni_stot9 bez genufleksije, a ako je u sredini oltara, tada S genuflektira
do5avSi u sredinu. Prati C i D posli je postcommunio iduii in plano
od strane epistole u sredinu oltara, gdje ne genufrektira.

Poslije lte missa est ili Benedimmus bonino klekne zajedno
I D !" gornju stepenicu. Ako treba knjigu prenesti, udinit ie to, kad
D ispjeva lte missa est, u sredini genuttettira i poloziv5i knjigu na
oltar odmah ie tamo kleknuti na gornju stepenicu. Kada c aa;i uta-
goslov, malo se nagne i prekrizi. Ustane i ide na stranu evandilja --
ako vei nije tamo uzme tablicu s posljednjim evandeljem - od-

- nosno pokale evandelje u knjizi. Odgovara celebrantu , Et cum spi-
rita tuo i Oloria tibi Domine i pravi kriZ palcem desne ruke na telu,
1s!i.ma -i- prsima. Na f/ verburn caro factum est ne ie pokleknuti, jer:
drZi tablicu. Na koncu kaZe: Deo gratias. Ako je knjiga bila prene_
s.ena,. zatvori je. Pode s C u sredinu te odavle okrenur'Si se za svojonr
desnicom side prateii C, ako treba pridri.at ie ga, in plano genu-fle-
ktira,' uzme birit, pokrije se te sklopljenim rukima pied D iolazi u
sakristi ju. Tu se otkri je i napravi naklon prema krizu ,a ondi prema
C; te svude odijelo.

4. SluZba dakona. 
I

l .  u sakr ist i j i .  Neka D pogleda i :vander je i  napjev l te missa
est ili Benedicamus Domin:o, da kod-mise dolidno i prema propisima
yo?" pjevati. opere si ruke, i obladi se u odijelo za nj odredeno.
Stolu nretne na lijevo rame, te je ispod desne ruke pr'et rizi i pri-
ivrsti pojasom. Kad oblaii pojedine dilelove odijela, moZe molit i do-
tidne molitve, a kod obladenja dalmatike : Indui me, Domine, indu-
mento salutis et vestimento laetitiae, et dalmatica jastitiae circumda me
!e-tnper.^ Pomaze celebrantu kod obladenja, ako nile protivni obidal.r
Kada C stavi biret na glavu, i D ie to-ueinit i. nii le nego ie poii 

- iz

sakristije, - otkrije glavu i duboko se nakloni krizu 
-a 

zatim C, pokrije
gtl" , rkl_"pljenih ruku ide pred c iza s u crkvu. Na izlazu iz sa-

, D. a. 3866. I.
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kristije u crkvu, ako je obitaj, primit ie, pskinuv5i prije biret, srednjim
prstom desne ruke blagoslovenu vodu od c te pruZiti C a zatim se
sam prekriZit i, te se biretom pokrit i.

2 .  K  o l t a r u ;  p r i s t u p n e  m o l i t v e .  K a d a  d o d u  k  o l t a r u  D
preda svoj biret c ili akolitu i stojeii s desne C primi od njega biret
poljubiv3i mu najprije ruku a onda biret i preda ga, kako je i svoj
predao. Napravi zajedno sa subdakonom genufleksiiu,, dok se C bilo
duboko nakloni"6iI6 genuflektira. Odgo\Ar?Tedftnajedno sa S pri-
s i, kako je redeno za S (vidi str. 50).

3.  In cenzaci ja.  Svr5ivSi  pr istupne mol i tve ide bez genuf leksi je
s C gore, te dok C moli Oramus te Dornine, stoji mu s desne strane
ali malo iza njega. Kada se C okrene da stavi tamjan, D (stojeii na
suPedaneju prema strani epistole, ali tako da izmedu njega i oltara
moZe stati turifer), stavi desnu ruku na prsa a lijevom uzme od c
ili od samoga turifera navikulu. Desnom rukonr izvadi Zlidicu, po-
ljuUi je i dade C, kojega poljubi u ruku i malo se nakloniv5i kaie:
Benedicite, pateruerermd.e.Ilrihvati zatim objema rukama navikulu i pri-
nese je bliZe k turibulu otvorom prema C, da moZe lako iz nje uzi-
mati tamjan. Kada je C stavio tamjan, uzme desnom rukom od njega
zlidicu poljubivSi pri je ruku C a tada Zlidicu, koju stavi u navikulu i
preda zajedno turiferu l i jevom rukom, a desnom prihvati od njega
kadionicu na vr5ku landiia. Lijevom rukom prihvati lanii ie nad po-

'klopcem, poljubi na vriku i predajuii kadionicu C poljubi ga u ruku.
Ovdle valja opaziti, da D uvijek, kad predaje C kadionicu, drZi desnonr
rukom landiie na vrSku a l i jevom iznad poklopca; desnom dakle daje
C u l i jevu ruku vr5ak landiia a l i jevom stavir'Si jb pod desnu cele-
brantu i poljubiv5i je preda mu kadionicu u desnu ruku. Tada stane
s desne C, svoju desnu rulcu stavi na l lrsa, a l i jevom pridrZava ka-
zulu te ga prati zajedno sa S kod incenzacije praveii reverencije, kd'ko
je redeno za subdakona 1str. 51). Kad" se svrSi incenzancija cltara i
C nadinr zadnji zamaiaj, pusti D l<azulu, sklopi rul<e i stane na drugu
stepenicu na stragi epistole. Primi od C kadionicu i to desnont rukom
ispod njegove clesne ruke prihvati landiie iznad poklopca, a l i jevom
ispod l i jeve ruke C, koju pol jubi ,  s ide in l r lanum s desne S, te na-
klonivSi se glavom duboko incenzira C triplici dttctu duplici ictu, po-
sl i je se opet duboko nakloni  i  preda kadionicu tur i fcru.

4 .  I n t r o i t ,  K y r i e  i  G l o r i a .  T a d a  s t u p i  n a  s v o j u  s t e p e n i c u
(prvu iza supedaneja) s desne C. I za D vri jedi, Sto je redeno za S
samo s tom razllkom, da je uvijek s desne C a na stepenicama pred
S a iza C. Za kri lanje, inklinacije i odgovore kao i za zajednitko
citiranje Oloria vri jedi, Sto je reeeno za S (str. 51). Ako se ide k sje-
dal ima, tada D predaje biret  C pol jubiv5i  najpr i je biret  a onda ruku,
a kad prima od njega, najpri je ruku onda biret. Prije nego ie sjesti
napravi mali naklon prema S.

B i l jeSka.  Ako nema ceremoni ja ra ,  tada ie  D pokazat i  u  kn j i z i  In t ro i t
i odmah stati na svoje mjesto,
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5 .  O r a c i j a  i  e p i s t o l a .  N a  D o m i n u s  v l b i s c u m  s t o j i  D  i z a C
i bez genufleksije polazi po svojoj stepenici na stranu epistole, trt
stane ravno iza C.. Na Oremus inklinira. lAko_ nenra.g tada pode lta

lili:ri- i*pgkaZe C oraciju ; tu ostaje s4$lR*Is[i[o, kolifi6 je od'potrebe
da pokaZe oraciju i l i- preokrene listove,l te Se odmah pay"fgli-na svoje
injesto.l" Kada c polazi od C, da subdakonu dade krrj igu za epistolu,
,pr istupi  D ka knj iz i  i  pokaZe C epistolu.  Na koncu epistole odgovor i
tiho; Deo gyatias. Kada C svr5i Oraduale i ostalo, D se pomakne
malo viSe k oltaru, da dade mjesto S, koji dolazi po blagoslov, kocl
kojega se okrene prema S. lAko nema c primit ie od S knjigu za

,evandelje.l Pomakne se opet na mjesto gdje je stajao i tu stoji sklop-
,ljenih ruku (dtti--ne'dlZi" knjige), dok C*_!e pq*6tr_e- e_vandelje, kod koe
jega ie napraviti kriZr na ielu, ustinra i prsirna, kad se bude C kriZao
-(ako ne drZi  knj ige).  Tada ie okrenuv5i  se za l i jevom rukonr s i i i  in
planum, te pr imit i  od c i l i  akol i ta evandel istar ral<o ga vei  ne drZi)
i  uzvrat i t i  mu reverenci ju.  Knj igu drZi  objema rukanra odozdo, naslo-
njenu gornjim krajern na prsa s otvoronr prema li jevoj ruci.

6.  E v a nd e l j  e.  Polazi  tako s knj igom do sredine ol tara,  po-
klekrie in gradu i uzide l< oltaru, te stavi l<njigu na oltar ne ba5
,posve u sredinu, nego vi5e l< strani epistole tako, da dio Sto mu je
bio u rukama, stoji malo izvan mense oltara, da je nroZe lakS-
s oltara dignuti. Tu stoji clol< C svr5i evandelje. Koci stavljanja in-

,cenza vlada se kao na poietku mise, samo Sto ne uzima kadionice, nego
davSi navikulu c i l i  tur i feru s ide okrenur '5 i  se za l i jevom rukou
sa supedaneja na svoju stepenicu,  te k lekne na oba l<ol jena na rub
supedaneja i  okrenut prenra ol taru naklonir '5 i  dubol<o glavu nrol i
sklopljenih ruku: Munda cor meum ac labia mea, omniltotens Deus,
.qui labia Isaiae prophetoe calculo mundasti ignito, itu rne tua grata
miseratione dignare mundare , ut sancturn evangelium tuum digne
valeam nuntio'rc. Per Chrishtm Dominum nostrum. Am.en. Ustane,
uznle s oltara evandelistar i l icen-r okrenut k C imajuii s desne oltar
k lekne na oba l<ol jena kao i  pr i je na rub supedaneja ' r  i  pruZiv5i
knjigu prema C moli od njega blagoslov, velei: Jube, ' dgmne, bene-
dicere. DobivSi blagoslov pol,ubi ruku, Sto ju jc C postavio na knjigu,
ustane, nakloni  se celebrantu i  s ide dol je in planum te stane s desne S.
Ako jo5 pjevaju pjevadi gradual, deka, a kad svrSe, poklekne in gradu i
pocle za S na nrjesto, gdje se pjeva evandelje. Tu okrenut l icem prema S
{ol tar  je subdakonu na l i jevu ruku) dade mu knj igu.  Sklopl jenih ruku
pjeva: Dominus vobiscum. Kad dobije odgovor, otvori ruke, lijevu stavi
na knjigu a palccrnt clesne ruke pravi hriZ na potetku evandelja pjeva-
1u6: Sequentia ili lrtitium, tacla ljevicu otvorenu stavi na prsa a pal-

'cenr desne pravi kriZ na delu pjevajuii '  dalje : sancti evangeli i i  oclmah

' T; se uvijek i ini rukom, koja je clalje ocl C, clok se druga, ako je
,slobodna poloZi na prsa.

D. a.  3535, I I I ;  4057, V.
', Rit. celebr. Miss. VI, 5; V. ab Appeltern.
{ Ostali prsti inraju bit i rspruZenr t zajedno sloZerti,
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za stanke u pjevanju napravi krit na ustima, a tada na prsima, ve-
leci secundum te sklopi ruke pjevajuii : Matheum ili Marcurn itd. Dok

fjevati odgovaraju, uzme kadionicu i pokadi njonr evandelistar duplicl
ictu najprije u sredini, zalim sebi na lijevo a onda na desno, duboko
nakloniv5i glavu prije i poslije. Preda kadionicu i sklopljenih ruku pjeva.
evandelie. Inklinira i genuflektira, ako treba, prema knjizi. Kad svr5i
evandelje, pokaZe desnom rukom evandelje subdakonu, malo stupi na-
trag, da pusti S, licem okrenut k oltaru; na to se okrene k C i po5to
je,S siSao in planum, incenzira C obidnim nadinom nakloniv5i  mu se
prije i posli je incenziranja. Preda kadionicu turiferu i pode na svoje
nrjesto (na gornju stepenicu iza C) i tu genuflektira.

7.  Credo. Kada C pjeva Deunt.  duboko nakloni  g lavu ipolazi
bez genufleksije k C na desno, te s njim i sa S moli Credo. Inkli-
nira, genuflektira i krila se s C. Ako sa S drZi kanonsku tablicu"
pusti je prije: Et incarnatus est, da na te rijeei moZe .pokleknuti i
opet pri je konca, da se dospije zajedno s C prekriZit i. Ako se n e
ide  s jed i t i  os tane D gore  uz  C,  dok  p jevad i  ne  dodu do  Et  in - "
carnatus ssL Ne5to prije tih rijeii silaze C, 'D i S bez inklinacije na
gornju stubu, te kleknu na supedanej, a na rijedi Et incarnatus est. . .
homo factus e.s/ duboko naklone glavu. Kad svr5e taj vers, pode D.
s C gore k oltaru, gdje genuflektira i imajuii nlensu oltara na l i jevo,
pglazi k stoliiu, gdje se nalazi kalel. Uzme burzu s korporalom,
s obadvjema rukama, otvor okrene k sebi a dri i je do visine odiju.t
Vraia se duljim putem, u sredini pred oltarom genuflektira na naj-
niZoj stepenici, uzide k oltaru s desne C (koji se malo pomakne'
k strani evandelja), te tu rasprostre korporal (kako se korporal ras-
prost i re gledaj  str .3 l )  iostane uz C, dok se ne ispjeva Credo.
Ako se ide s jedi t i ,  vr i jedi  Sto je redeno kod Ghria,  Sto se t i le.
polaska onamo i povratka k oltaru, zatim Sto se tide raznih reveren-
cija. Kad kor otpjeva: Et incarnatus est . . . et homo fachts esf, ustane.
D, biret postavi na sjedalo, te sklopljenih ruku dode pred C, te mu
se glavom duboko nakloni i polazi k stoli iu, da uzme burzu s kor-
poralom; nosi je, kako je gore redeno. DoSavSi pred C opet mu se
nakloni; pred oltarom genuflektira na najniZoj stepenici, uzide k oltaru
i rasprostre korporal. Namjesti zgodno misnu knjigu bliZe ka korpo-
ralu, genuflektira gore i kratkim putern vraia se na svoje mjesto,
sjedne na sjedalo i stavi rra glavu biret. Kada s: svi povrate na koncu
Credo k oltaru, D stane iza C na svoje mjesto. Ako u misi nenla
Credo tada vei tu stoji povrativSi se od pjevanja evandelja.

8 .  Of  fe r to r ium.  Na Oremus po laz i  D  bez  genuf leks i je  na .
desnu
postavit
najnrije
clelja, a

stranu C. Kad S donese kalei-, skinut ie D s njega velum i
ga na oltar. -_ Ako nije bilo u misi Credo, tada ie uzeti
s kaleZa burzu s korporalom, te je postaviti na stranu evan-

s kaleZa
korporal rasprostrijeti, kako je gore reteno. Tada skine-
palu i postavi je na oltar bliZe korporala, ali tako, da je moZe
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lako dignuti s oltara. Prihvati palcem i kaZiprstom obadviju ruku pa-'
tenu s hosti jom tako, da l i jevom rukom dtl i onu stranu, koja je

prema njemu, a desnom protivnu stranu, te tako pruZi C poljubiv5i'
najpri je patenu a onda celebrantovu desnu ruku. Pri tom neka pazi,.
da ne bi svoje l i jeve ruke drZao nad celebrantovom. Posli je toga uzme
lijevom rukom kaleZ za drZak a preko palca stavi purifikator, koji
pokriva dri.ak i podnoZak kaleZa, desnom uzme posudu s vinom i na-
lije u kaleZ, koli'ko C traLi, vrati posudicu s vinom, te dade jednako

OiZeii kalel lijevom rukom, da S uhje u nj vode. Ovije tada purifi- .

kator oko kaZiprsta desne ruke, te njim obri5e one kapljice u kaleZu,
koje se nalaze na stijenama kaleZa. Purifikator stavi na oltar, a kaleZ
prihvati desnom rukom ispod kupe (da C uzmogne primiti g^ za
drZak) a l i jevom za podnoZak. Poljubi kaleZ na podno5ku a celebranta
u ruku, te mu preda kalel; ali tako da sanl jo5 drZi desnom rukom
kaleZ na podno5ku il i  je podme{ne pod lakat celebrantu, dok l jevicu
stavi na prsa te uprv5i odi u kiiZ moli zajedno s C: Offerimus tibi, Do-
mine, Calicem salutaris, tuarn deprecantes clenentiam: ut in conspectu
divinae majestatis tuae, pro nostra et totius mundi salute cum odore
suavitatis ascendat. Amen. Svr5iv5i molitvu tnakne ruku od kaleZa, te
prihvati palu, kojom kaleZ pokrije. Uzme li jevorn rukom patenu a
desnom purif ikator, te ju otare, i pomogne S staviti je pod velum, a
purifikator sloZen stavi uz korporal s desne ruke celebrantu'.

9.  Incenzaci ja.  stavl janje tamiana kao pr i je Introi ta (str .56)-

Kada preda C kadionicu, desnom rukom pridrZi kaleZ na podno5ku a
li jevom pridrZaje C kazulu, cla mu ne smeta: Kada C okadi oblata,
pomakne malo kaleL iz sredine prema strani epistole ali ne izvan
korporala, te genuflektira prije incenzaclje kriZa. Poslije incen_zaciie
kriia pomakne kale| na njegovo mjesto, genuflektirat i prati C kod
incenzlcije oltara, kako je reieno na navedenom nrjestu. Incenzira C
zatim pode na ugao stepenica in plano, te okrenut k S incenzira ga
duplici ductu et duplici. ictu nakloniv5i rnu se prije i posli je incenza-
cije, preda kadionicu turiferu i l i  ceremonijaru i pode na svoje rnjesto
(drugu stepenicu iza C), tu genuflektira i okrenuv5i se bude incen-
ziran od turifera, kojemu se malo nakloni prije i poslije incen-
zacije. Okrene se k oltaru bez genufleksije, te moli Suscipiat bez
inklinacije.

1 0 .  O d  t i h i h  m o l i t a v a  ( s e c r e t a )  d o  p o d i z a n j a .  I z n - r g -

I-VSi-*Sg.qCrf iat . ostaje na svgm mjestu i1a C -do konca prefacije.
Ako-neina'Cerbmonijara, tada izmoliv5i Sasclpiat ide bez genufleksije

ka knjizi (s l i jeve C) da pokaZe C tihe molitve i da mu otvori pre-

faciju. Ako bi tfebalc kod prefacije obraiati list, ostat ie dotle uz C,
inade odmah silazi, dim mu otvori prefaciju. Pri koncu prefacije
polazi bez genufleksije na desno C i s njim zajedno moli srednje

r Ako se na oltaru iuvaju moii ili su slike ili kipovi svetaca sa'strane,
posliie incenzacije krila D pokiekne, C incenzira najprije stranu evandelja, D
bpet'poklekne i-prati dalje C kod incenzacije oltara.
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nagnut Sanctus; na Benedictus se uspravi i prekriZi. Pode na drugu
stranu C ka knjizi pokleknuv5i u sredini. Kod Menento malo odstupi
od knjige. Ostaje tu sve do: Quam oblationem.

l l .  Pre tvorba .  Kada C govor i  :  Quam ob la t ionem,  Ds id :na
svoju stepenicu, .genuflektira i stane na istoj stepenici malo desno C.
Kad se C nasloni na oltar, da izgovori rijedi konsekracije, D klekne
na oba koljena na supedanej, te kad C poklekne, duboko nakloni
glavu, a kad podiZe hosti ju prihvati l i jevom rukom otraga kazulu, te
je malo podigne. a desnu stavi na prsa, glavu drZi uspravno i odima
prati presveti Sakramenat,l opet kad C genuflektira, duboko nakloni
glavu. Dok se C diZe od genufleksije, ustane i D, pristupi s desne--
k C i otkrije kaleL, palu stavi na oltar, ali tako zgodno, da je moZe
posli je lako prihvatit i, opet klekne na svoje mjesto. Opet se duboko
nakloni ,  kad C posl i je konsekraci je v ina poklekne; kod podizanja pr i -
drLi kazulu, a kad C spusti kaleZ na oltar, nakloni glavu, ustane, uzme
lralu i pokrije kalei, poklekne zajedno s C i pode na drugu stranu
C te opet poklekde.

1 2 .  P o s l i j e  1 : r e t v o r b e  d o  A g n u s  D e i .  D  o s t a j e  k o d
knjige, pokazuje C molitve i okreie l istove. Kod Memento za pokojne
odstupi od knjige. Na NoDis quoque peccatoribus ne treba se udariti
u prsa.J Na Per guem hqec genuflektira i pode na desnu C, gdje
otkri je ka\el i genuflektira zajedno s C. Kad C posii je Ornnis honor
et gloria otrese prste nad kaleZenr, pokrije kalei, genuflektira s C;
stoji uz celebranta, na Oremas nakloni glavu prema Sakramentu, a kad
C poene Pater noster, genuflektrra i side na svoju stepenicu iza C. Kacl
C lrjeva : Et dimitte nobis, genuflektira i uzade C s desne, uzme patenu
od S, otare je purif ikatoronr. Purif ikator stavi uz korporal, na njega osovi
lratenu, odozdo je obavije purif ikatorom te s obadvije ruke (desnom rub
prema ol taru a l i jevonr prema sebi)  drZi  okrenutu s udubinorn prema
C, pol jubi  patenu s nal i i ja i  C u ruku, kad uzima od njega patenu,
a purif ikator stavi na njegovo mjesto uz l<orporal. Tada stoji uz C
sklopljenih nrkn (ne l<riZa se, kada se C l<rrLa s patenoml. Kada C
uznle hosti ju na patenu, D otkri je kaleZ, stavi palu na oltar i po:
l<lekne zajedno s C. Opet stoji uz C sklopljenih ruku. Spttstiv5i C
partil<ulu u kalei. D pol<rije kalel, te zajedno s C genuflektira.

1 3 .  A g n u s  D e i ,  P a x ,  P r i d e s t .  Z a j e d n o  s  C  i s a  S  m o l i  L r z
dtrboki naklon glave poluglasno Alnus Dei, pri dentu se tri puta
lal<.r  udar i  u prsi .  Tada klekne na oba kol jena uz C i  k ledi  do kraja
prve rnolitve pri je pridesti ; pri koncu ustane, poljubi zajedno s C
ol tar ,  a l i  ruke ne stavl ja na ol tar  nego ih drLi  sklopl jene, okrene se
k C, pozdravi ga naklonorn glave, stavi svoje ruke pod lakte C, te
lice svoje s l i jeve strane pribliZi l icu C i odgovori mu : Et curn spi-
ritu tuo,' opet ruke sklopi i nakloni se celebrantu. Poklekne i side
dolje k 9, t. bez genufleksije dade njemu Pa.r staviv5i ruke svoje na

, Ako pri tom govori : [)ominus meus et t)eus meus dobiva oprost od
7 godrna i 7 kvadragena. Isto vri jedi za podizanje kaleZa. S. C. Indulg. 18. V.
(12. Vl . )  1907. Ovako tnoZe dini t r  i  subdakon.

'  D .  a .  3535,  l l l .
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njegova ramena kaLe: Pax tecum, odzdravi mu naklonom glave i
sklopljenih ruku, genuflektira zajedno sa S i ide na l i jevu stranu C,
gdje ne genuflektira. Kada C genuflektira, pri je nego ie uzeti hosti ju
i opet poslije, kad se otkrije kalei., i D ie s njim genuflektirati. Na
Domine, non sutn dignus srednje se nagne prema Sakramentu, ne go-
vori niSta, niti se ne udara u prsa. Dok C uzinta sv. hostiju i po-
slije pije sv. I(r.v, malo odstupi od oltara i duboko se nakloni i ostane
tako, dok se C ne uspravi, i l i  posli je uzimanja sv. Krvi, dok stavi
kale? na oltar. Dok S posluZuje C kod purifikacije, D ie okrenuti
listove misala i otvoriti misu dana, a kad je S gotor,, uzet ie D
knjigu i prenesti je na stranu epistole, u sredini ie genuflektirati.

1 4 .  P o s l i j e  p r i  d e s t i  d o  k o  n c a .  P r e n e s a v 5 i  k n j i g u r s t a n e
na gornju stubu iza C, ako nenla c, pokaZe C komuniju. Prati C,
kad ide u sredinu oltara (ali ne genuflektira u sredini), da pieva Do-
minus vobiscum, i vraia se opet s njim na stranu epistole, gdje C
pjeva postkomuniju, za ko;e se D vlada kao l<od kolekte, to jest stoji
na gornjoj stepenici iza C, a ako nema c, stoji uz knjigu, da pokaZe
C motitve i ako treba obraia listove i na koncu zadnje zatvori misal,
ako je zadnje evandelje In principio, tnaie,g1 o-gJLV! -o-1y-ql._eg. Prati
opet C u sredinu, gdje ne genuflektira.-Ka-d kor odgovara celebrantu :
Et cum spiritu tuo, b__e_4--genufleksije .se ekrene za desnont rukom
k puku tako, da mu je C za ledimal i pjeva lte missa est. Svr5iv5i
pjevanje opet se olcrene k oltaru i rrralo se pomakne k strani epistole,
da dade mjesta S. Ako je u misi Benedicamus Domino, odgovorit ie
poluglasno C Deo gratias, a onda ne okrenuv5i se pjevati Benedi-
camus Domino. Prije nego ie C dati blagoslov, kleknu usporedo D
i S na -supedanej; na blagoslov duboko naklose glavu. D ustane i
ostane na svojem mjestu. Na rijedi : Et verbum caro facturn est genu-
flektira. Na koncu evandelja ne ,odgovara, nego uzide k oltaru, na-
kloni se zajedno s C, te ot<renuv5i se za l i jevom rukom silazi niz
stube, tu in plano okrene se k oltaru, genuflektira, primi od c i l i  od
koga drugoga celebrantov biret, koji poljubi i preda C poljubiv5i ga
u ruku, uzme tada svoj biret i .pokriv5i se- ide pred C u sakristi ju.
Skine biret, nakloni se kriZu (i l i  glavnoj slici) i celebrantu, te svude
odijelo.

5. Celebrant.
Bi l jeSka l .  Ovdje  su samo one akc i je ,  ko je  su raz l i t i te  od akc i ja  u

t ihoj misi.
2. Glede glasa valja pamtiti : vox sonora upotrebljava se u onim dije-

lovima, koji se imadu pjevati ; vox submissa (da samo sluZbenici kod oltara
mogu iut i)  kod svih moli tava i  t i tanja, Sto ih svedenik u t ihoj misi govori
glaino ili poluglasno, izuzimi se blag6slov na koncu mise; voi secreta kao
inade u tihoj misi.

3. Ako je propisana genufleksija u onim dijelovinra, koje pjeva kor ili
D ili S, tada C ditajuii tiho te dijelove ne genuflektira, nego tek onda, kada
se pjevaz ; izuzetak je kod Credo.

6 I
t-a,:::

1 V. ab Appeltern. - :r D. a. 4057, Yl.
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1 .  U  s a k r i s t i j i ;  k  o l t a r u  d o  i n c e n z a c i j e .  C e l e b r a n t
valja da pogleda one dijelove mise, koje ie morati pjevati. Zatim se
obuie u misno ruho i pokrije glavu biretom. Prije nego ie iii k Zrtve-
niku, otkrite glave pozdravi kriZ ili glavnu sliku u sakristiji i uzvrati
malim naklonom pozdrav asistencije. Zatim pokrite glave, sklopljenih
ruku ide za D. Ako prima na ulazu u crkvu blagoslovenu vodu,
skinut ie biret i desnom rukom primiti od D blagoslovenu vodu, te
se prekriZiti i opet pokriti. Do5av5i pred oltar skine biret i preda ga
D; ako je u oltaru presv. Sakramenat, genuflektira in plano, ina[e se
duboko nakloni i podne pristupne molitve.

U Confiteor na rijeii vobis fratres i vos fratres ne uspravljajuii
se mtlo se okrene k D a onda k S.

Na Miseratur vestri takoder se okrene malo k dakonu a onda
k subdakonu, ali samo malo nakloni glavu.

2 .  I n c e n z a c i j a . t  a )  S t a v l j a n j e  t a m j a n a  u  k a d i o n i c u .
Poljubiv5i oltar okrene se za desnom rukom i malo se pomakne
k strani evandelja, licem okrenut k D lijevu ruku stavi na prsa, a
desnom prihvati Zliticu od D, te njorn uzima iz navikula tamjan i
stavlja ga na Zeravicu u kadionici. Po tri put meie tamjan (u sredinu,
na lijevo i na desno) a uz to govori: Ab illo benedicaris, in cujus
honore uemaberis. Preda Zlidicu D, sklopi ruke i odmah lijevu stavi na
pisat a desnom napravi kriZ nad tamjanom ne govoreii niSta. Okrene
se k oltaru, te primi od D kadionicu, i to desnom rukom s prva tri
prsta (ostala dva drii ispruZena) prihvati landiie nad poklopcem iznad
li jeve ruke D, a l i jevom vr5ak lanii ia s palcem i kaZiprstom.

b )  I n c e  n z i r  a n  j e  k r i L a  i .  r e l i k v i j a  i l i  k i p o v a .  A k o  j e
u oltaru presv. Sakramenat, C primiv5i kadionicu genuflektira, trima slo-
bodnim prstima lijeve ruke prihvati se za oltar, i tada poloZiv5i lijevu
ruku s vr5kom landiia na prsa triplici ductu et duplici ictu incenzira
kriZ, genuflektira te duplici ductu et duplici ictu incenzira relikvije (ili
slike i kipove) najprije na strani evandelja, genuflektira, na strani epistole,
i odmah bez ikakove reverencije polazi da incenzira oltar. Ako na
oltaru nema relikvija i l i  pokrajnih slika, tada okadivSi, kriZ genuflektira
i ide da okadi oltar. - Ako se u oltaru ne duva presv. oltarski Sa-
kramenat, tada mjegto genufleksije C se duboko nakloni kriZu. Ovo
vrijedi i za sli jedeiu todku.

c )  I n c e n z i r a n j e  o l t a r a .  O k a d i v 5 i  r e l i k v i j e  i l i  k i p o v e  n a
strani epistole (i l i  ako ih nema na oltaru i l i  se ne incenziraju, napra-
viv5i reverenciju kriZu) polazi C na stranu epistole, te polagano i do-
stojanstveno hodeii kadi oltar u tri maha prema unutra5njoj strani, gdje
su svijetnjaci. Ovi su zamaSaji jednostavni. Do5av5i do kraja oltara
spusti desnu ruku, koliko moZe, te sa dva zamalaja okadi oltar sa
strane. Bez ikakova otezanja vraia se prema srediiri i pri tom tri puta

_'  lNe smi ie se nikad ispust i t i  u sveddnoj  misi  s D i  S (D. a.  3039, VI) .
Ovo vrijedi i za incenzaciju kod ofertora.

'-Ovako Menghini i Erker bolje nego oni, koji kaZu da valja staviti
lijevtt ruku na oltar krivo navodeii: Ritus Celebr. Missam tit. III, n. 5.
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pokadi mensu oltara. NatinivSi propisanu reverenciju u. sredini .oltara
prelazi na stranu evandelja, gdje radi kao na strani epistole. No ka-
.deii mensu ne vraia se k sredini oltara nego stojeii na strani evan-
,delja tri put'pokadi mensu a zaLrm spustiv5i malo rukq prednji dio
.oltara na strani evandelja s tri jednostavna zamaSaja iduii k sredini
oltara. U sredini napravi reverenciju i idu6i prema strani epistole s tri
zamalaja pokadi prednji dio oltara na strani epistole. Tu stoje6i na
kraju.supedaneja preda kadionicu D, koji ga pokadi; pri je i posli je
incenzacije odvrati dakonu pozdrav rrralim naklonom glave.

3 .  I n t r o i t  d o  e v a n d e l  j a .  N a  s t r a n i  e p i s t o l e  t i t a  i z  M i s a l a
introit i naizmjence s asistencijom govori Kyrie eleison. Ako se ide
k sjedalima, dok kor pjeva Kyrit, tada uz reverencijer prema kriZu ili
,iabernakulu side kraiim putem k sjedalu, gdje primi od D biret, te
njim pokrije glavu. Sjedeii drZi ruke na kazuli blizu koljena. Pri
koncu Kyr ie  sk ine  b i re t  i  p reda ga  D,  us tane ipode sDiS ko l ta ru
,dulj im putem; u sredini pred oltarom udini propiSanu reverenciju, te
uzide k oltaru. Ako se ne ide k sjedalima, poshje Kyrfo pode u sre-
,dinu oltara i tu, kada kor svrii l(yrie, C intonira Gloria in excelsk
Deo, dalje nastavi s D i S submissa voce do konca. Ako se ne ide
k s jedal ima, drLi  ruke sklopl jene,te kad kor pjeva: Adoramus te, ,
Oratias aginus tibi itd. duboko naklanja glavu. Ako se id e k s ie-

.da l ima,  v r i jed i  ono,Sto  je  redeno kod S (s t r .51) ,  samo Sto  C od-
lazeii i  dolazeii k oltaru mijenja reverenciju prema tome, da l i je u,
oltaru presv, oltarski Sakramenat ili nije. Kad siedne, primi biret od
,dakona i pokrije se. Na rijedi Adoramus te itd., kad ih kor pjeva,
'otkri je se i dcsnom rukom drZi biret blizu desnoga koljena, a glavu
nakloni. Kad se vrati sa sjedala, ili ako je ostao kod oltara, kada kor
svrSi pjevanje Gloria, poljubi oltar, te okrenuv5i se prema puku pjeva:
Dorninus vobiscum, a poslije toga pjeva oracije iz misala. Epistolu,
gradual, traktus, sekvenci;u 6ita submissa voce. Kad S otpjeva epi-
:stolu, dolazi k C, da primi blagoslov; C stavi desnu ruku na knjigu
(lrjevu drLi na prsima), S mu je poljubi, a C njega blagoslovi ne
govoreii ni5ta.

4.  Evandel je.  Kad je dao blagoslov subdakonu, polazi  u sre-
,dinu oltara, gdje duboko nagnut moli Mundo cor i sve drugo kao
kod tihe mise. Na koncu evandelja ne l jubi knjige niti ne govori:
Per evangelica. Svr5iv5i evandelje vrati se u sredinu i tu stavlja tamjan
u kadionicu veleii Ab illo benedicaris. Okrene se k oltaru, a kad ga D
moli za blagoslov, okrene se k njemu i sklopljenih ruku govori: Do-
.minus sit in corde tuo et in labiis tuis, ut digne et cornpetenter an'
,nunties evangelium suum. In nomine Patris et Filii et Spiritus Sancti.
Amen. Govoreii In nomine Putris etc. napravi desnom rukom nad
njim kriZ i stavi ruku na knjigu, da je D poljubi. Dok D silazi niz
:stub€r C se pomakne na stranu epistole i tu stoji sklopljenih ruku
{icem prema oltaru. Kad D podne pjevati evandelje (Dorninus vo-

63

1 Martinucci i Miiller proti Erkeru.
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biscum), okrene se sklopljenih ruku prema njemu i tako stoji do konca
evandelja. Na Se4uentia pravi kriZ palcem desne ruke na Eelu, ustima
i prsirna. Na ime Jesus inklinira prerlla kriZu, a inade u smjeru, kamo'
gleda; ako treba genuflektirati, i ini to takoder prema kriZu poloZiv5i
kao i inate nrke na olta5. Kad D svr5i evandelje, dcinese S knjigu
celebrantu, ovaj je prihvati s obje ruke i poljubi na mjestu, gdje mu
je S pokazao govoreii tiho: Per evangelica dicta delcantur nostra de-
lictu, D ga incenzira, a on mu odzdravi malim naklonom glave prije
incenzacije i posli je.

5.  Credo. Posl i je toga se C sklopl jenih ruku vrat i  u sredinu
oltara, te k njemu okrenut zapjeva : Credo in ununt, Deurn, ostalo.
nastavi submissa voce s D i S. Kada mole: Et incarnatu.s esl po_
kleknu sva trojica. Ako se ne ide k sjedalima, kada kor pjeva Et in-
carnatus esf, klede na supedaneju, kako je redeno na str. 5 3. Ako se
ide k sjedalima, tada se samo otkri ju i duboko naklone, kad se pje-
vaju spomenute ri jddi; inade drugo vri jedi za sjedenje, 5to je reieno
kod Gloriu. Pri koncu ustane i ide k oltaru, u sredini napravi
reverenciju, uzade uz stepenice i kad kor zavr5i Credo, poljubi oltar
u sredini, okrene se i zapjeva Dominus vobiscum. Ako nema Credo
u misi, odmah, kako je bio od D pokaclen, okrene se k oltaru, po-
ljubi ga u sredini i okrenuv5i se k puku zapjeva: Dominus vobiscum.

6 .  Pr ikazan je .  Okrene se  k  o l ta ru  i  i s t im g lasom p jeva : :
Orernus, te dalje submissa voce dita iz misala Offertarium. Uzme pa-
tenu s hosti jom ocl D, te je prikazuje, kako je redeno u obredu tihe
mise. Blagoslivl je vodu desnom rukom a l i jevu drZi na oltaru.' Za
prikazanja kalela, primi kalei od D i s njim zajedno moli : Offerinus
tibi. KaleZa ne pokriva ni ne otkriva, kako ovdje tako i dalje pod
cijelom misom, sarno srecinjim prstom li jeve ruke pridrLi ga na pod-
no5ku, kad ga D otkriva i pokriva.

'7 .  Incenzac i ja .  Pos l i je  rno l i t v ice :  Ven i  sanc t i f i ca to r ,  ok rene
se, da stavi tamjan u kadionicu. Cini to, kako je redeno na potetku
mise (str. 62) sanlo Sto pri tom rnoli molitvul Per intercessionem beati
Michaelis Archangeli, stantis a dextris altaris incensi, et otnnium
electorunz suorutn incensum istud dignetur Dominus benedicere (ovdje
napravi desnonr rukom kriZ nad kadionicom a l i jevu drLi na prsima) el
in odorem suavitatis accipere. Per Christum Dominum nostrum. Anen.
Okrenuv5i se k oltaru primi od D turibul, te bez ikakove reverencije
p o k a d i  Z r t r , e n e  d a r o v e  o v a k o :  N a j p r i j e  n a p r a v i  t r i  k r i \ a  k a d i -
onicom nad kaleZem i hostijorn onako, kako to dini rukom i pri tom
govori praveii prvi kriZ : Incesum istud, drugi a te benedictum, tredi
l<riL: oscendat ad te, Domine. Zatim potegne k sebi turibul, te njim
napravi tri kruga oko hosti je i kaleZa i to najpri je dva od sebe na
c'lesno okolo kaleia na lijevo, a treii obratnim putem : od sebe na
li jevo okolo kalela na desno. Pri tom govori, r to praveii prvi
ol<rug: et descendat super nos, drugi: misericordia, treii: tua. Sada
napravi reverenciju prema kriiu (duboki naklon glave, a ako je u
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oltaru presv. Sakranrenat genufleksiju), te incenzira kril, a onda oltar,
kako je redeno kod incenzacije na podetku mise. Ako su na oltaru
relikvije ili slike svetaca i njih ie. incenzirati poslije krila. Samo je ta
razlika, Sto kod one incenzacije na podetku mise ni5ta ne govoii, dok
kod ove incenzirajuii kriZ i oltar govori tiho: Dirigatur Dornine,
oratio mea . . . excusationes in peccati* Valja cijelu molitvu tako ras-
porediti, da se dovr5i, kad se dovr5i incenzacija oltara.l Predavajuii
kadionicu D govori : Accendat in nobis Dominus ignem sui amoris et
flammam aeternne caritatis. Anen. Dakon ga incenzira; poslije toga
C pere rukes govoreii: La,vabo i nastavi misu po obidaju.

8 .  O d  p r e f  a c i j e  d o  A g n u s  D e i .  Z a d n j u  s e k r e t u  z a v r S i
pjevajuii : Per omnia saecula saeculorum, te dobiv5i od kora odgovor
nastavi.- pjevati i ostale verze te cijelu prefaciju, kako je naznateno u
misalu. Sve je ostalo kao u tihoj misi, samo Sto sam ne okreie
listova u misalu, nit i. ne olkriva i ne pokriva kaleZa. Posli je genufle-
ksije, Sto je nadinio iza r'ijedi : omnis honor et gloria, zapjeva: Per
omnia saecula saeculorurn, a rza dobivena odgovora nastavi pjevati :
Oremus: Praeceptis salutaribus noniti sve do: Et ne nos inducas
in tentationem. Dobiv5i od kora odgovor tiho zavrSi s Amen, te na-
stavi tiho molitvu: Libera nos, gu&esumus, za koje primi od D pa-
tenu. Molitvu zavrSi pjevajuii : Per omnia saecula saecwlorum, zatim
praveii s partikulom tri krila nad kaleZem pjeva: Pax Domini sit
sercper vobiscum.

9. Pax i  pr idest .  Posl i je prve mol i tve,  Sto je mol i  izaAgnus
Dei, poljubi oltar i dade poljubac mira D veleii : Pax tecum. Pri
tome stavi ruke svoje na ramena njegova. Ne genuflektira ni pri je ni
poslije. Nastavi dalje molitve i pridest. Kod ablucije prsta rre ide izvan

il:,,,,il,!:lH?fffiJ.T:"i'ffi ld.#rffi ,J'u"f ""ff i,iffii'3tr"'[11:
preko prstiju vino i vodu, a zatim' mu dade purifikator. Kad ispije
abluciju, kaleZ stavi na stranu evandelja izvan korporala a na nj pu-
rifikator; te ostavi S, da otare kalei. i sve drugo pospremi.

10 .  Od pr i [es t i  do  k ra ja .  Pos l i je  Commqnio  v ra t i  se  u  s re-
dinu, poljubi oltar i okrene se prema puku, te zapjeva: Dominus vo-
biscum. Isto tako pjeva Postcommunio. Poslije opet: Dominus vo-
biscun pjeva okrenut prema puku i ostane tako okrenut, dok D ne
ispjeva: Ite missa est. Sam C ovih rijedi u sve[anoj misi ne govori.
Kad D otpjeva lte missa est, okrene se C k oltaru i rnoli Placeat-

,Mogla bi se ovako raspotediti: Kod incenziranja kriia: l. Dirigatur,
2. Domine, 3. oratio mea; ako se relikvije ili slike incenziraju (4, 5, 6, /) ne
govori se ni5ta; kad incenzira stranu epistole: 8. sica'f, 9. lncensum, ',10. in con-
spectu tuo, lll elevatio, 12. monnum, 13. ,meorum, 14. sacrificiun, '15. ve-
spertinum; strana evandelja 16. Fone, 17.'Domine, 18. custodiarn, 19. ori,,
2A. meo, 21. et ostium, 22. circumstantiae, 23. labiis me'Is; oltar sprijeda:
24. ut non declinet,25. cor,meum,26. inverba mali[. iae,2T. ad'excusandas,
28. excusationes, 29. m peccatis. (Martinucci; V. ab Appeltern.)

! A ne samo prste kao kod tihe mise. Rit. celebr. Miss. VII, 10.



Sveta misa.

Ako u misi nije bilo Oloria, tada se C otpjevav5i : f)ominus vobiscum
odmah okrene k oltaru, te submissa voce kaZe: Benedicamus l)omino.
DobivSi odgovor deka sklopljenih ruku, dok to isto otpjeva D, a zatim
moli: Placeat. Blagoslov daje jasnim glasom kao kod tihe mise. Po-
slije svrSenoga evandelja dolazi u sredinu oltara, te si5av5i pred naj-
donju stepenicu genuflektira in plano, ako je u oltaru presv. Sakra-
menat, a ako nije, tada napravi duboki naklon glavom, primi od D
biret, pokrije njim glavu, te ide istim redom u sakristi ju, kako je
i5ao k oltaru. U sakristi j i  otkri je glavu, dubokim naklonom glave po-
zdravi kriZ i l i  sl iku, a zatim, malim naklonom odzdravi asistencij i.
Svude misno odijelo i obavi zahvalu.

Dodatak.
P j e v a n a  s v .  m i s a  ( M i s s a  c a n t a t a ) .

1. Obred pjevane mise isti je kao i tihe.
2. Celebrant pjeva sve Sto i kod svetane mise, a k tomu joS

epistolu,r evandelje i na koncu: Ite rnissa est ili Benedicamus I)omino.
Ovo pjeva na istom mjestu, gdje u tihoj dita i l i  govori. Sve ostalo,
3to ne pjeva, govori glasom kao kod svedane sv. mise. Na koncu daje
blagoslov glasno.

3. I(yrie moli u sredini oltara.
4. Dok kor pjeva Abria i Credo (a tako i kod Kyrie) moZe

sjediti. Ako ne sjedi, stoji kod oltara sklopljenih ruku2 i pravi pro-
pisane inklinacije. Na ,E/ incarnatus est klekne na rub supedaneja.

5. Na svetkovine I. classis ispuSta se commemoratio duplicis
vef semiduplicis, a na svetkovine II. classis commemoratio simplicis.

6. Kod pjevane sv. mise ne ima incenzacije, ako nema za to
posebnoga indul ta,s kakav su dobi l i  kapucini  od S. R.C.7.XII .  lB8B.4

7. Ako kod pjevane mise posluZuje k ler ik (moZe imat i  v i5e
redove ili samo tonsuru), tada moZe odnesti vei prije mise kale? na
stoli i  i  otvorit i misal. U tom slutaju dolazi C k oltaru sklopljenih
ruku. Na ofertor donese klerik kale? na oltar, a poslije pridesti od-
nese ga na stolii. Kad C moli u Confiteor: vobis fratres ili vos fratres
ne okreie se k njemu. Ako kod introita pokazuje celebrantu u knjizi,
moZe tada C tu kod knjige govoriti : I(yrie. Epistolu pjeva klerik,
makar i ne imao vi5ih redovas, a C ju dita submissa voce, te si i
sam odgovori: Deo gratias. Klerik, ako ima vi5e redove (barem sub-
dakonat), moZe kaleZ otrti, naliti u nj vino i vodu,".p*iglt ga i .ot-
krivati i poslije pridesti otr!!_|, ako to sam C ne uiini. 

-

1 Rubrika misala (Rit. cel. miss. VI, 8) propisuje, da imade lektor pje-
vati epistolu; no gdje toga nema, izjavila je S. R. C. (D. a. 3350) ,satius erit,
quod-ipsa_ epistola legatur sine cantu ab ipso -Celebrante". Iz ovoga slijedi, da
t-b*t"rii,-a" 

'-C 'i'i,ii,"?i,Ji ;;;; did';pli"i';,;f;;'d;; bi*^t1l-?"i6'-o'i,r1.,
gdje je obidaj, kako je to kod nas, ima ostati, da ne bude sablazni u puku.
Erker za ovo navodi odluku S. R. C.. koie medutim nema u autentidnoi zbirci.

je bol je, da C g

navodi odluku S. R. C., koje medutim nema u autentidnoj zbirci
-  e  Erker :  Euchi r id ion 261,  5 .  -  3  D.  a .  3611,  VI .  -  4 lb .  3697,  l l l .  -
t  lb. 2965, IV. - 6 Ib. 4181, IV. o


